Đúng rồi. Sự khác biệt này phản ánh việc RM-505 bản Trung Quốc và RM-555 bản quốc tế/Việt Nam sử dụng hệ thống font khác nhau trong firmware.
Nokia N97 RM-505 (China)
Trong Z:\resource\fonts chỉ có
    s60sc_c.ttf (Sans MT SC 936_S60C)
    s60tchk_c.ttf (Sans MT TC Big5HK_S60C)
* SC = Simplified Chinese (Giản thể, mã GB/Windows-936)
* TC = Traditional Chinese (Phồn thể, Big5HK)
* Đây là các font Unicode chứa sẵn ký tự Latin, số và Tiếng Trung.
* Nokia dùng trực tiếp các font tiếng Trung này để hiển thị toàn bộ giao diện.
* Không cần bộ font S60 chuẩn 3 file như bản quốc tế.
Nokia N97 mini RM-555 (Vietnam/Euro)
Trong Z:\resource\fonts\ có:
    s60snr.ttf (Series 60 Sans Regular)
    s60ssb.ttf (Series 60 Sans SemiBold)
    s60tsb.ttf (Series 60 Sans TitleSmBd)
Đây là bộ font chuẩn của S60v5:
	Font
	Chức năng

	s60snr.ttf
	Văn bản thường

	s60ssb.ttf
	Chữ đậm

	s60tsb.ttf
	Tiêu đề


Firmware quốc tế thường dùng bộ 3 font này, còn các ngôn ngữ CJK (Trung, Nhật, Hàn) sẽ được đặt ở vị trí khác trong ROFS hoặc package ngôn ngữ.
Vì sao khác nhau?
Do firmware Trung Quốc được tối ưu dung lượng và hỗ trợ tiếng Trung là chính nên Nokia đã thay:
    s60snr.ttf
    s60ssb.ttf
    s60tsb.ttf
bằng:
    s60sc_c.ttf
    s60tchk_c.ttf
và chính trong file cấu hình font (fontspec.ini, private/102750f0/FontStore, hoặc resource tương ứng) để hệ thống gọi các font Trung Quốc làm font mặc định.
Khi mod font bằng E:\resource\fonts
Trên RM-555 thường chỉ cần:
    s60snr.ttf
    s60ssb.ttf
    s60tsb.ttf
là đủ.
Nhưng trên RM-505 China, nếu firmware đang tìm:
    s60sc_c.ttf
    s60tchk_c.ttf
thì chép bộ 3 font quốc tế và E:\resource\ chưa chắc có tác dụng. Nhiều trường hợp phải:
    s60sc_c.ttf
    s60tchk_c.ttf
được thay bằng font mong muốn, hoặc đổi tên font mod theo đúng tên mà firmware RM-505 đang gọi.
Nói cách khác, RM-505 không chỉ khác file font trong Z:, mà còn có thể khác mapping font trong firmware, nên cách mod font giữa hai máy không hoàn toàn giống nhau.




